
EN: JUCIFY – USER MANUAL 

PRODUCT SPECIFICATIONS  

• Product Name: JUCIFY  

• Product model: NS-001  

• Cup body capacity: 380ml  

• Battery voltage: 7.4V, 1400mAh  

• Charging voltage: 5V  

• Rated power: 50W  

• Product weight: 490g  

• Unit size: 82x82x218mm  

• Made in China 

USER SAFETY INSTRUCTIONS 

Read carefully before using this product to avoid possible damage or injuries. 

• Please strictly abide by the following signs, ignoring the signs or operating errors may cause 

serious accidents or other people's injuries, therefore, follow the following tips.  

• Be careful! Improper use may damage your property and even endanger your personal safety.  

• Do not open the cup cap when the machine is running. 

• Do not touch the rotating parts at any time. 

• ln the mixing process, when the machine is stuck by food, please turn off the power supply 

and remove stuck hard objects and restart the machine.  

• Do not exceed the maximum capacity of the cup.  

• Do not let children operate this product. Please put it where children can't reach it. 

• Do not use this product for use beyond is functional range. Do not let the magnetic suction 

charging wire touch sharp edges or high temperature surfaces.  

• Stop using this product when the magnetic suction charging wire or plug is damaged.  

• Do not immerse this product in water or any other liquid.  

• Do not touch plugs with wet hands. When unplugging the plug, please hold the plug. Do not 

pull the magnetic suction charging line.  

• Do not use boiling water for cleaning. 

• Please check whether the juice cup is installed correctly before running the machine. 

• It is forbidden to soak the host in water or other liquids for a long time to avoid damage to 

the device or product leakage and short circuit. Rinse with clean water and wipe with a wet 

cloth after washing.  

• It is strictly forbidden to start the stirring with the upper cover unscrewed to avoid danger. 

Do not mix in cores or hard foods.  



 

 

INSTRUCTIONS FOR USE:  

1. Wash the fruits, peel, and kernel, cut into 1x1x1 cm squares. 

2. Put the cut fruit into the cup, add water or milk and other beverages, and the total amount of 

ingredients and liquids should not exceed the silicone ring.  

3. After the ingredients are installed, tighten the upper cover and the main body, and ensure that the 

alignment dots are aligned. Double-click the switch to turn on the power. When working, you can 

shake the product by holding it at 45 degrees for better mixing. The single stirring time is 30 seconds. 

During operation, the white indicator light is always on until the juice extraction is completed. If you 

want to stop halfway, you can press the power switch again to stop the operation.  

4. After mixing and making the juice, unscrew the lid and drink directly.  

TROUBLESHOOTING  

No. Percautions Failure anaysis Solution 

1 Product does not start blender and cup are not 
tightened 

Make sure the dots are 
aligned and tightened 

2 Cannot boot, red light 
flashes quickly 

Low or out of battery Please charge in time 

3 Automatic shutdown 
during use 

Put little fruit or 30 seconds 
shutdown protection due to 
excessive load 

Liquid or fruit needs to reach 
rated capacity or restart 

4 Stuck and flashing during 
work 

Fruit particles are too large Cut the fruit into small 
pieces as instructed 

5 Leak The silicone ring is not 
installed properly 

Reinstall the silicone ring 

6 Scorched The device was used 
continuously for a long time 

Restart after the body has 
cooled for 30 minutes 

 

CHARGING STEPS  

Insert the magnetic charging base into the USB standard plug of DC5V / 1A, place the product on the 

charging base, and point the electric shock to start charging. The white breathing light will turn off 

when fully charged during charging. The product cannot start during charging.  

 



FIRST USE  

Before using this product for the first time, please use a detergent to clean the juicer cup and the 

blade combination on the main unit and dry it thoroughly. Please wipe the main unit with a damp 

cloth and not soak in water.  

Before using the product for the first time, please make sure that the battery is fully charged and 

thoroughly clean the parts that come in contact with the ingredients. This product is equipped with 

double safety protection. The white light is flashing. Only when the main unit and the juicer are 

rotated and fixed in place, can the power supply be started by double-clicking. At this time, the work 

indicator is white.  

Tips: In order to meet the transportation requirements, the juice cup has only 40% of the power at 

the factory. It is recommended to fully charge the battery for the first time to ensure the battery life.  

CLEANING AND MAINTENANCE  

Make sure the blade stops before cleaning: Do not use steel balls, abrasive cleaners or corrosive 

liquids (such as gasoline, acetone) to clean this product; The internal blade of the main unit can be 

quickly cleaned with water. Please dry it in time. Do not soak in water or other liquids. When storing, 

please make sure that the product is clean, dry and placed in a dry and ventilated place, avoiding 

direct sunlight.  

 

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To 

prevent potential damage to the environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle 

responsibly to promote the sustainable use of material resources. If you want to return a used device, use the 

drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can 

accept the product for environmentally safe recycling. 

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU 

Directives. 

 



SI: JUCIFY - UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

SPECIIKACIJE IZDELKA  

-Ime produkta: JUCIFY  

-Model izdelka: NS-001  

-Prostornina telesa skodelice: 380 ml  

-Napetost baterije: 7,4 V, 1400 mAh  

-Polnilna napetost: 5V  

- Nazivnamoč: 50W  

-Teža izdelka: 490 g  

-Velikost enote: 82x82x218mm  

-Izdelano na Kitajskem 

 

VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABNIKA 

Pred uporabo tega izdelka natančno preberite, da se izognete morebitnim poškodbam ali 

poškodbam. 

• Dosledno upoštevajte naslednje znake, neupoštevanje znakov ali napake pri delovanju lahko 

povzročijo hude nesreče ali poškodbe drugih ljudi, zato upoštevajte naslednje nasvete . 

• Bodite previdni! Nepravilna uporaba lahko poškoduje vašo lastnino in celo ogrozi vašo osebno 

varnost.  

• Ne odpirajte pokrovčka skodelice, ko stroj deluje. 

• Nikoli se ne dotikajte vrtečih se delov. 

- Med postopkom mešanja, ko se stroj zatakne pri hrani, izklopite napajanje, odstranite 

zataknjene trde predmete in ponovno zaženite stroj . 

• Ne prekoračite največje prostornine skodelice . 

• Ne dovolite otrokom, da upravljajo ta izdelek. Postavite ga na mesto, kjer ga otroci ne morejo 

doseči. 

• Izdelka ne uporabljajte za uporabo zunaj njegovega funkcionalnega območja. Ne dovolite, da 

bi se magnetna sesalna polnilna žica dotaknila ostrih robov ali površin z visoko temperaturo.  

• Če je magnetna sesalna polnilna žica ali vtič poškodovan, prenehajte uporabljati ta izdelek . 

• Tega izdelka ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekočino . 

• Vtiča se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ko izključujete vtič iz električnega omrežja, ga držite 

za vtič. Ne vlečite magnetne sesalne polnilne vrvice.  

• Za čiščenje ne uporabljajte vrele vode. 

• Pred zagonom aparata preverite, ali je skodelica za sok pravilno nameščena. 

• Gostitelja je prepovedano dalj časa namakati v vodi ali drugih tekočinah, da ne pride do 

poškodb naprave ali puščanja izdelka in kratkega stika. Po pomivanju napravo sperite s čisto 

vodo in jo obrišite z mokro krpo.  

• Strogo je prepovedano zagnati mešanje z odvijačenim zgornjim pokrovom, da bi se izognili 

nevarnosti. Ne mešajte v jedrih ali trdih živilih.  



 

NAVODILA ZA UPORABO:  

1. Sadje operite, olupite in odstranite sredico ter ga narežite na kvadrate velikosti 1x1x1 cm. 

2. Narezano sadje položite v skodelico, dodajte vodo ali mleko in druge pijače, pri čemer skupna 

količina sestavin in tekočin ne sme presegati silikonskega obroča.  

3. Po namestitvi sestavin zategnite zgornji pokrov in glavno telo ter poskrbite, da so poravnalne pike 

poravnane. Dvakrat kliknite stikalo, da vklopite napajanje. Med delom lahko izdelek pretresete tako, 

da ga držite pod kotom 45 stopinj za boljše mešanje. Čas enkratnega mešanja je 30 sekund. Med 

delovanjem je bela indikatorska lučka vedno prižgana, dokler se ekstrakcija soka ne konča. Če želite 

prenehati na pol poti, lahko ponovno pritisnete stikalo za vklop in ustavite delovanje.  

4. Po mešanju in pripravi soka odvijete pokrov in neposredno pijete.  

ODPRAVLJANJE TEŽAV  

Št. Previdnostni ukrepi Analiza napak Rešitev 

1 Izdelek se ne zažene mešalnik in skodelica nista 

zategnjena 

Prepričajte se, da so pike 

poravnane in zategnjene 

2 Ni mogoče zagnati, rdeča 

lučka hitro utripa 

Baterija je slaba ali iztrošena Pravočasno napolnite 

baterijo 

3 Samodejni izklop med 

uporabo 

Dajte malo sadja ali 30-

sekundno zaščito pred 

izklopom zaradi prevelike 

obremenitve 

Tekočina ali sadje mora 

doseči nazivno zmogljivost 

ali se ponovno zažene 

4 Zatakne se in utripa med 

delom 

Delci sadja so preveliki Sadje narežite na manjše 

koščke v skladu z navodili 

5 Puščanje Silikonski obroč ni pravilno 

nameščen 

Ponovno namestite silikonski 

obroč 

6 Ožgana stran Naprava se je dalj časa 

neprekinjeno uporabljala 

Ponovno zaženite, ko se telo 

30 minut ohlaja 

 

POLNJENJE NAPRAVE 

Magnetno polnilno osnovo vstavite v standardni vtič USB DC5V / 1A, izdelek postavite na polnilno 

osnovo in usmerite električni udarec, da se začne polniti. Med polnjenjem se bo bela lučka dihanja 

ugasnila, ko bo popolnoma napolnjena. Izdelek se med polnjenjem ne more zagnati.  

 



PRVA UPORABA  

Pred prvo uporabo tega izdelka z detergentom očistite skodelico sokovnika in kombinacijo rezil na 

glavni enoti ter jo temeljito posušite. Glavno enoto obrišite z vlažno krpo in je ne namočite v vodo.  

Pred prvo uporabo izdelka se prepričajte, da je baterija popolnoma napolnjena, in temeljito očistite 

dele, ki prihajajo v stik s sestavinami. Ta izdelek je opremljen z dvojno varnostno zaščito. Bela lučka 

utripa. Z dvojnim klikom lahko napajanje zaženete šele, ko sta glavna enota in sokovnik obrnjena in 

pritrjena na mestu. V tem času je indikator dela bel.  

Nasveti: Da bi izpolnili zahteve za prevoz, ima sokovnik v tovarni le 40 % moči. Priporočljivo je, da 

baterijo prvič popolnoma napolnite in tako zagotovite njeno življenjsko dobo.  

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE  

Pred čiščenjem se prepričajte, da se rezilo ustavi: Za čiščenje tega izdelka ne uporabljajte jeklenih 

kroglic, abrazivnih čistil ali jedkih tekočin (kot sta bencin, aceton); notranje rezilo glavne enote lahko 

hitro očistite z vodo. Pravočasno ga posušite. Ne namakajte ga v vodi ali drugih tekočinah. Pri 

shranjevanju poskrbite, da bo izdelek čist, suh in postavljen na suho in prezračevano mesto, izogibajte 

se neposredni sončni svetlobi. 

 

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANJE: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprečili 

potencialno škodo okolju ali človeškemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte 

odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Če želite vrniti uporabljen izdelek, uporabite 

sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko 

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje. 

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU. 

 



HR: JUCIFY – UPUTE ZA UPORABU 

SPECIFIKACIJE PROIZVODA 

• Naziv proizvoda: JUCIFY 

• Model proizvoda: NS-001 

• Kapacitet čaše: 380ml 

• Napon baterije: 7,4V, 1400mAh 

• Napon punjenja: 5V 

• Nazivna snaga: 50W 

• Težina proizvoda: 490g 

• Dimenzije jedinice: 82x82x218mm 

• Proizvedeno u Kini 

 

UPUTE ZA SIGURNOST KORISNIKA 

Pažljivo pročitajte prije upotrebe ovog proizvoda kako biste izbjegli moguće štete ili ozljede. 

• Molimo strogo se pridržavajte sljedećih upozorenja, ignoriranje upozorenja ili pogreške u radu mogu 

uzrokovati ozbiljne nesreće ili ozljede drugih osoba, stoga slijedite sljedeće savjete. 

• Pazite! Nepravilna uporaba može oštetiti vaše vlasništvo i čak ugroziti vašu osobnu sigurnost. 

• Ne otvarajte poklopac čaše dok je uređaj uključen. 

• Ne dodirujte rotirajuće dijelove u bilo kojem trenutku. 

• U procesu miješanja, kada se uređaj zaglavi hranom, isključite napajanje, uklonite zaglavljene tvrde 

predmete i ponovno pokrenite uređaj. 

• Ne prelazite maksimalni kapacitet čaše. 

• Ne dopustite djeci da upravljaju ovim proizvodom. Molimo vas da ga stavite izvan dosega djece. 

• Ne koristite ovaj proizvod izvan njegove funkcionalne granice. Ne dopustite da se magnetski usisni 

kabel dodiruje oštrim rubovima ili površinama visoke temperature. 

• Prestanite koristiti ovaj proizvod kada je magnetski usisni kabel ili utikač oštećen. 

• Ne uranjajte ovaj proizvod u vodu ili bilo koju drugu tekućinu. 

• Ne dodirujte utikače mokrim rukama. Prilikom isključivanja utikača, molimo vas da ga držite. Ne 

povlačite magnetsku usisnu liniju. 

• Ne koristite kipuću vodu za čišćenje. 

• Molimo provjerite je li čaša za sokove ispravno postavljena prije pokretanja uređaja. 

• Strogo je zabranjeno potapati glavni uređaj u vodu ili druge tekućine na duže vrijeme kako bi se 

izbjegla oštećenja uređaja ili curenje proizvoda i kratak spoj. Isperite čistom vodom i obrišite vlažnom 

krpom nakon pranja. 

• Strogo je zabranjeno započeti miješanje s odvijenim gornjim poklopcem kako bi se izbjegla 

opasnost. Ne miješajte u jezgrama ili tvrdoj hrani. 

 



 

 

UPUTE ZA UPORABU: 

1. Operite voće, ogulite ga, uklonite koštice i narežite na kockice veličine 1x1x1 cm. 

2. Stavite narezano voće u čašu, dodajte vodu, mlijeko i druge napitke, a ukupna količina 

sastojaka i tekućina ne smije premašiti silikonski prsten. 

3. Nakon što su sastojci postavljeni, zategnite gornji poklopac i glavno tijelo te provjerite jesu li 

točke poravnanja usklađene. Dvaput pritisnite prekidač za uključivanje napajanja. Dok radite, 

proizvod možete protresti držeći ga pod kutom od 45 stupnjeva za bolje miješanje. Vrijeme 

jednog miješanja je 30 sekundi. Tijekom rada, bijela indikatorska lampica je stalno upaljena 

sve do završetka ekstrakcije soka. Ako želite prekinuti proces, ponovno pritisnite prekidač za 

napajanje kako biste zaustavili operaciju. 

4. Nakon što ste pomiješali i napravili sok, odvijte poklopac i pijte izravno. 

 

OTKLANJANJE PROBLEMA 

Br. Preventiva Analiza kvara Rješenje 

1 Proizvod se ne pokreće Blender i čaša nisu zategnuti Provjerite jesu li točke 

poravnanja usklađene i 

zategnite ih 

2 Ne može se pokrenuti, 

crvena svjetlost brzo 

treperi 

Niska ili prazna baterija Molimo napunite na vrijeme 
 

3 Automatsko gašenje 

tijekom upotrebe 

Malo voća ili zaštita od 

gašenja nakon 30 sekundi 

zbog preopterećenja 

Potrebno je da tekućina ili 

voće dosegne nazivni 

kapacitet ili ponovno 

pokrenete 

4 Zaglavljivanje i treperenje 

tijekom rada 

Čestice voća su prevelike Narežite voće na male 

komadiće prema uputama 

5 Curenje Silikonski prsten nije pravilno 

postavljen 

Ponovno postavite silikonski 

prsten 

6 Zapaljeno Uređaj je dugo korišten 

neprekidno 

Ponovno pokrenite nakon 

što se tijelo ohladi 30 minuta 

 

 



KORACI ZA PUNJENJE 

Umetnite magnetsku punjačku podlogu u USB standardni utikač DC5V / 1A, postavite proizvod na 

punjačku podlogu i usmjerite električni šok kako biste započeli punjenje. Bijela svjetla će se ugašena 

kada je punjenje potpuno tijekom punjenja. Proizvod se ne može pokrenuti tijekom punjenja. 

 

PRVA UPORABA 

Prije prve upotrebe ovog proizvoda, molimo upotrijebite deterdžent za čišćenje čaše za sokove i 

kombinaciju oštrica na glavnom tijelu te je temeljito osušite. Molimo obrišite glavni tijelo vlažnom 

krpom i nemojte ga uranjati u vodu. 

Prije prve upotrebe proizvoda, molimo provjerite je li baterija potpuno napunjena i temeljito očistite 

dijelove koji dolaze u dodir s sastojcima. Ovaj proizvod je opremljen dvostrukom sigurnosnom 

zaštitom. Bijela svjetla trepću. Tek kada se glavni uređaj i sokovnik okrenu i fiksiraju na mjesto, 

napajanje se može pokrenuti dvoklikom. Tada je radni indikator bijeli. 

Savjeti: Kako bi se ispunili zahtjevi za prijevoz, čaša za sokove ima samo 40% snage u tvornici. 

Preporučuje se potpuno napuniti bateriju prvi put kako bi se osigurala životni vijek baterije. 

 

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 

Provjerite da se oštrica zaustavila prije čišćenja: Ne koristite čelične kuglice, abrazivna sredstva ili 

korozivne tekućine (poput benzina, acetona) za čišćenje ovog proizvoda; Unutarnja oštrica glavnog 

tijela može se brzo očistiti vodom. Molimo osušite je na vrijeme. Ne uranjajte u vodu ili druge 

tekućine. Prilikom spremanja, molimo provjerite je li proizvod čist, suh i stavite ga na suho i prozračno 

mjesto, izbjegavajući izravnu sunčevu svjetlost. 

 

UPUTE ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ova oznaka znači da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kućanstva u cijeloj EU. Kako biste spriječili 

moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako 

biste potaknuli održivu uporabu materijalnih resursa. Ako želite vratiti korišteni uređaj, koristite sustav za 

predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavača od kojeg ste kupili proizvod. Prodavač može prihvatiti proizvod 

za ekološki sigurno recikliranje. 

Izjava proizvođača da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajućih direktiva EU. 

 



IT: JUCIFY - MANUALE D'USO 

SPECIFICHE DEL PRODOTTO  

-Nome del prodotto: JUCIFY  

-Modello del prodotto: NS-001  

-Capacità del corpo della tazza: 380 ml  

-Tensione della batteria: 7,4V, 1400mAh  

-Tensione di ricarica: 5 V  

-Potenza nominale: 50W  

-Peso del prodotto: 490 g  

-Dimensioni dell'unità: 82x82x218mm  

-Prodotto in Cina 

 

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'UTENTE 

Leggere attentamente prima di utilizzare questo prodotto per evitare possibili danni o lesioni. 

• Attenersi scrupolosamente alle indicazioni riportate di seguito; l'ignoranza delle indicazioni o 

gli errori di funzionamento possono causare gravi incidenti o lesioni ad altre persone, 

pertanto attenersi ai seguenti suggerimenti . 

• Attenzione! Un uso improprio può danneggiare i vostri beni e persino mettere in pericolo la 

vostra sicurezza personale.  

• Non aprire il tappo della tazza quando la macchina è in funzione. 

• Non toccare mai le parti rotanti. 

- Durante ilprocesso di miscelazione, se la macchina è bloccata dal cibo, spegnere 

l'alimentazione, rimuovere gli oggetti duri bloccati e riavviare la macchina . 

• Non superare la capacità massima della tazza . 

• Non lasciare che i bambini utilizzino questo prodotto. Posizionarlo in un luogo dove i bambini 

non possano raggiungerlo. 

• Non utilizzare questo prodotto per usi che vadano oltre il suo raggio d'azione. Non lasciare 

che il filo magnetico di carica dell'aspirazione tocchi bordi taglienti o superfici ad alta 

temperatura.  

• Interrompere l'uso del prodotto se il filo di ricarica ad aspirazione magnetica o la spina sono 

danneggiati . 

• Non immergere il prodotto in acqua o in altri liquidi . 

• Non toccare le spine con le mani bagnate. Quando si stacca la spina, tenerla in mano. Non 

tirare la linea di ricarica magnetica.  

• Non utilizzare acqua bollente per la pulizia. 

• Prima di mettere in funzione l'apparecchio, verificare che il bicchiere del succo sia installato 

correttamente. 

• È vietato immergere a lungo l'apparecchio in acqua o altri liquidi per evitare danni al 

dispositivo o perdite di prodotto e cortocircuiti. Risciacquare con acqua pulita e pulire con 

un panno umido dopo il lavaggio.  

• È severamente vietato avviare l'agitazione con il coperchio superiore svitato per evitare 

pericoli. Non mescolare torsoli o alimenti duri.  



 

ISTRUZIONI PER L'USO:  

1. Lavare la frutta, la buccia e il nocciolo, tagliare in quadrati di 1x1x1 cm. 

2. Mettere la frutta tagliata nella tazza, aggiungere acqua o latte e altre bevande; la quantità totale di 

ingredienti e liquidi non deve superare l'anello di silicone.  

3. Dopo aver installato gli ingredienti, stringere il coperchio superiore e il corpo principale e 

assicurarsi che i punti di allineamento siano allineati. Fare doppio clic sull'interruttore per accendere il 

dispositivo. Durante il lavoro, è possibile agitare il prodotto tenendolo a 45 gradi per una migliore 

miscelazione. Il tempo di agitazione singolo è di 30 secondi. Durante il funzionamento, la spia bianca 

è sempre accesa fino al completamento dell'estrazione del succo. Se si desidera fermarsi a metà 

strada, è possibile premere nuovamente l'interruttore di alimentazione per interrompere 

l'operazione.  

4. Dopo aver mescolato e preparato il succo, svitare il coperchio e bere direttamente.  

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI  

No. Precauzioni Analisi dei guasti Soluzione 

1 Il prodotto non si avvia Il frullatore e la tazza non 

sono serrati 

Assicurarsi che i punti siano 

allineati e serrati 

2 Impossibile avviare il 

prodotto, la luce rossa 

lampeggia rapidamente 

Batteria scarica o esaurita Caricare in tempo 

3 Spegnimento automatico 

durante l'uso 

Mettere poca frutta o 30 

secondi di protezione da 

spegnimento per carico 

eccessivo 

Il liquido o la frutta devono 

raggiungere la capacità 

nominale o riavviarsi. 

4 Bloccato e lampeggiante 

durante il lavoro 

Le particelle di frutta sono 

troppo grandi 

Tagliare la frutta in piccoli 

pezzi come da istruzioni 

5 Perdita L'anello di silicone non è 

installato correttamente 

Reinstallare l'anello di 

silicone 

6 Bruciato Il dispositivo è stato utilizzato 

ininterrottamente per lungo 

tempo 

Riavviare dopo che il corpo si 

è raffreddato per 30 minuti 



FASI DI CARICA  

Inserire la base di ricarica magnetica nella spina standard USB da 5 V DC / 1 A, posizionare il prodotto 

sulla base di ricarica e puntare la scossa elettrica per avviare la ricarica. Durante la ricarica, la luce 

bianca di respirazione si spegne quando il prodotto è completamente carico. Il prodotto non può 

avviarsi durante la carica.  

PRIMO UTILIZZO  

Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta, pulire con un detergente la coppa dello 

spremiagrumi e la combinazione di lame dell'unità principale e asciugarla accuratamente. Pulire 

l'unità principale con un panno umido e non immergerla in acqua.  

Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta, assicurarsi che la batteria sia completamente carica e 

pulire accuratamente le parti che entrano in contatto con gli ingredienti. Questo prodotto è dotato di 

una doppia protezione di sicurezza. La luce bianca lampeggia. Solo quando l'unità principale e lo 

spremiagrumi sono ruotati e fissati in posizione, è possibile avviare l'alimentazione facendo doppio 

clic. A questo punto, l'indicatore di lavoro è bianco.  

Suggerimenti: Per soddisfare le esigenze di trasporto, in fabbrica il bicchiere di succo ha solo il 40% 

della potenza. Si consiglia di caricare completamente la batteria la prima volta per garantirne la 

durata.  

PULIZIA E MANUTENZIONE  

Assicurarsi che la lama si fermi prima di pulirla: Non utilizzare sfere d'acciaio, detergenti abrasivi o 

liquidi corrosivi (come benzina, acetone) per pulire questo prodotto; La lama interna dell'unità 

principale può essere pulita rapidamente con acqua. Si prega di asciugarla in tempo. Non immergere 

il prodotto in acqua o altri liquidi. Quando si conserva il prodotto, assicurarsi che sia pulito, asciutto e 

collocato in un luogo asciutto e ventilato, evitando la luce diretta del sole. 

 

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO: 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

  

Questa etichetta indica che il prodotto non può essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta l'Unione 

Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non 

controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere l'uso sostenibile delle risorse materiali. Se 

desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai 

acquistato il prodotto. Il rivenditore può accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro. 

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto è conforme ai requisiti delle direttive dell'UE 

applicabili. 



DE/AT: JUCIFY - BENUTZERHANDBUCH 

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN  

-Produktname: JUCIFY  

-Produktmodell: NS-001  

-Fassungsvermögen des Bechers: 380ml  

-Batteriespannung: 7.4V, 1400mAh  

-Ladespannung: 5V  

-Nennleistung: 50W  

-Produktgewicht: 490g  

-Größe des Geräts: 82x82x218mm  

-Hergestellt in China 

 

SICHERHEITSHINWEISE FÜR DEN BENUTZER 

Lesen Sie diese sorgfältig durch, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um mögliche Schäden oder 

Verletzungen zu vermeiden. 

• Bitte halten Sie sich strikt an die folgenden Hinweise, denn das Ignorieren der Hinweise oder 

Bedienungsfehler können zu schweren Unfällen oder Verletzungen anderer Personen führen.  

• Seien Sie vorsichtig! Unsachgemäßer Gebrauch kann Ihr Eigentum beschädigen und sogar 

Ihre persönliche Sicherheit gefährden.  

• Öffnen Sie den Becherdeckel nicht, wenn das Gerät läuft. 

• Berühren Sie zu keiner Zeit die rotierenden Teile. 

• Wenn dasGerät während des Mixvorgangs mit Lebensmitteln verklemmt ist, schalten Sie die 

Stromversorgung aus, entfernen Sie festsitzende Gegenstände und starten Sie das Gerät neu . 

• Überschreiten Sie nicht das maximale Fassungsvermögen des Bechers . 

• Lassen Sie dieses Gerät nicht von Kindern bedienen. Stellen Sie es so auf, dass Kinder es nicht 

erreichen können. 

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht außerhalb seines Funktionsbereichs. Achten Sie darauf, 

dass das magnetische Saugladekabel nicht mit scharfen Kanten oder Oberflächen mit hohen 

Temperaturen in Berührung kommt.  

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht mehr, wenn das magnetische Saugladekabel oder der 

Stecker beschädigt ist . 

• Ta uchen Siedieses Produkt nicht in Wasser oder eine andere Flüssigkeit ein . 

• Fassen Sie denStecker nicht mit nassen Händen an. Wenn Sie den Stecker abziehen, halten 

Sie ihn bitte fest. Ziehen Sie nicht an der magnetischen Saugladeleitung.  

• Verwenden Sie zur Reinigung kein kochendes Wasser. 

• Prüfen Sie vor der Inbetriebnahme des Geräts, ob der Saftbecher richtig eingesetzt ist. 

• Das Gerät darf nicht über einen längeren Zeitraum in Wasser oder andere Flüssigkeiten 

getaucht werden, um Schäden am Gerät oder Produktlecks und Kurzschlüsse zu vermeiden. 

Spülen Sie das Gerät nach dem Waschen mit klarem Wasser ab und wischen Sie es mit 

einem feuchten Tuch ab.  

• Esist strengstens untersagt, das Rührwerk bei abgeschraubter oberer Abdeckung in Betrieb 

zu nehmen, um Gefahren zu vermeiden. Keine Kerne oder harten Lebensmittel einrühren.  



 

GEBRAUCHSANWEISUNG:  

1. Die Früchte waschen, schälen und entkernen, in 1x1x1 cm große Quadrate schneiden. 

2. Geben Sie die geschnittenen Früchte in den Becher, fügen Sie Wasser oder Milch und andere 

Getränke hinzu, und die Gesamtmenge der Zutaten und Flüssigkeiten sollte den Silikonring nicht 

überschreiten.  

3. Nachdem die Zutaten eingefüllt sind, ziehen Sie den oberen Deckel und das Hauptgehäuse fest und 

stellen Sie sicher, dass die Ausrichtungspunkte ausgerichtet sind. Doppelklicken Sie auf den Schalter, 

um das Gerät einzuschalten. Während der Arbeit können Sie das Produkt schütteln, indem Sie es in 

einem Winkel von 45 Grad halten, um es besser zu mischen. Die einmalige Rührzeit beträgt 30 

Sekunden. Während des Betriebs leuchtet die weiße Kontrollleuchte immer, bis die Entsaftung 

abgeschlossen ist. Wenn Sie auf halber Strecke aufhören wollen, können Sie den Netzschalter erneut 

drücken, um den Vorgang zu stoppen.  

4. Nach dem Mischen und Entsaften den Deckel abschrauben und direkt trinken.  

FEHLERSUCHE  

Nein. Vorsichtsmaßnahmen Fehlerbehebung Lösung 

1 Das Gerät startet nicht Mixer und Becher sind nicht 

fest angezogen 

Stellen Sie sicher, dass die 

Punkte ausgerichtet und 

festgezogen sind. 

2 Das Gerät kann nicht 

starten, das rote Licht 

blinkt schnell 

Schwache oder leere Batterie Bitte rechtzeitig aufladen 

3 Automatische 

Abschaltung während des 

Betriebs 

Legen Sie wenig Obst oder 

30 Sekunden Abschaltschutz 

aufgrund von übermäßiger 

Belastung 

Flüssigkeit oder Früchte 

müssen die Nennkapazität 

erreichen oder neu starten 

4 Festgefahren und 

blinkend während der 

Arbeit 

Fruchtpartikel sind zu groß Schneiden Sie die Früchte 

wie vorgeschrieben in kleine 

Stücke 

5 Undichtigkeit Der Silikonring ist nicht 

richtig installiert 

Bringen Sie den Silikonring 

wieder an. 



6 Verkrustet Das Gerät wurde über einen 

längeren Zeitraum 

ununterbrochen benutzt 

Starten Sie das Gerät neu, 

nachdem es 30 Minuten lang 

abgekühlt ist. 

 

SCHRITTE ZUM LADEN  

Stecken Sie die magnetische Ladestation in den USB-Standardstecker (DC5V / 1A), stellen Sie das 

Gerät auf die Ladestation und richten Sie den Stromschlag auf das Gerät, um den Ladevorgang zu 

starten. Wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist, erlischt die weiße Kontrollleuchte während des 

Ladevorgangs. Das Gerät kann während des Ladevorgangs nicht gestartet werden.  

ERSTE BENUTZUNG  

Bevor Sie das Gerät zum ersten Mal benutzen, verwenden Sie bitte ein Reinigungsmittel, um den 

Entsafterbecher und die Messerkombination am Hauptgerät zu reinigen, und trocknen Sie es 

gründlich ab. Bitte wischen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch ab und tauchen Sie es nicht in 

Wasser ein.  

Vergewissern Sie sich vor der ersten Verwendung des Geräts, dass der Akku vollständig aufgeladen 

ist, und reinigen Sie die Teile, die mit den Zutaten in Berührung kommen, gründlich. Dieses Produkt 

ist mit einem doppelten Sicherheitsschutz ausgestattet. Das weiße Licht blinkt. Erst wenn das 

Hauptgerät und der Entsafter gedreht und fixiert sind, kann die Stromversorgung durch Doppelklick 

gestartet werden. Zu diesem Zeitpunkt leuchtet die Arbeitsanzeige weiß.  

Hinweise: Um den Transportanforderungen gerecht zu werden, verfügt der Saftbecher werkseitig nur 

über 40% der Leistung. Es wird empfohlen, den Akku beim ersten Mal vollständig aufzuladen, um die 

Lebensdauer des Akkus zu gewährleisten.  

REINIGUNG UND WARTUNG  

Vergewissern Sie sich vor der Reinigung, dass die Klinge stillsteht: Verwenden Sie keine Stahlkugeln, 

Scheuermittel oder ätzende Flüssigkeiten (z. B. Benzin, Aceton), um dieses Produkt zu reinigen; die 

innere Klinge des Hauptgeräts kann schnell mit Wasser gereinigt werden. Bitte trocknen Sie es 

rechtzeitig. Weichen Sie das Gerät nicht in Wasser oder anderen Flüssigkeiten ein. Achten Sie bei der 

Lagerung darauf, dass das Produkt sauber und trocken ist und an einem trockenen, gut belüfteten Ort 

aufbewahrt wird, wobei direkte Sonneneinstrahlung zu vermeiden ist. 

 

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt werden 

darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von 

Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das 

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann 

das Produkt umweltfreundlich recyceln. 

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht. 

 



CZ: JUCIFY - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

SPECIFIKACE PRODUKTU  

-Název produktu: JUCIFY  

-Model výrobku: JUICIFICIT, s. r. o:NS-001  

-Objem těla šálku: 380 ml  

-Napětí baterie: 7,4 V, 1400 mAh  

-Nabíjecí napětí: 5V  

- Jmenovitý výkon:50W  

-Hmotnost výrobku: 490 g  

-Rozměry jednotky: 82x82x218mm  

-Vyrobeno v Číně 

 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO UŽIVATELE 

Před použitím tohoto výrobku si jej pečlivě přečtěte, abyste předešli případnému poškození nebo 

zranění. 

• Důsledně dodržujte následující značky, ignorování značek nebo chyby při obsluze mohou 

způsobit vážné nehody nebo zranění jiných osob, proto dodržujte následující rady . 

• Buďte opatrní! Nesprávné používání může způsobit škody na majetku a dokonce ohrozit vaši 

osobní bezpečnost.  

• Neotvírejte víčko šálku, když je stroj v chodu. 

• Vžádném případě se nedotýkejte rotujících částí. 

• Pokud se při mixování stroj zasekne o potraviny, vypněte napájení, odstraňte zaseknuté tvrdé 

předměty a znovu stroj spusťte . 

• Nepřekračujte maximální kapacitu šálku . 

• Nenechávejte tento výrobek obsluhovat děti. Umístěte jej na místo, kam děti nedosáhnou. 

• Nepoužívejte tento výrobek pro použití mimo jeho funkční rozsah. Nedovolte, aby se 

magnetický sací nabíjecí drát dotýkal ostrých hran nebo povrchů s vysokou teplotou.  

• Pokud je magnetický sací nabíjecí vodič nebo zástrčka poškozena, přestaňte tento výrobek 

používat . 

• Neponořujte tento výrobek do vody nebo jiné tekutiny . 

• Nedotýkejte se zástrčky mokrýma rukama. Při odpojování zástrčky držte zástrčku v ruce. 

Netahejte za magnetické sací nabíjecí vedení.  

• K čištění nepoužívejte vařící vodu. 

• Před spuštěním přístroje zkontrolujte, zda je správně nasazen pohár na šťávu. 

• Je zakázáno namáčet hostitele na delší dobu do vody nebo jiných tekutin, aby nedošlo k 

poškození přístroje nebo úniku výrobku a zkratu. Po umytí opláchněte čistou vodou a otřete 

vlhkým hadříkem.  

• Je přísně zakázáno spouštět míchání s odšroubovaným horním krytem, aby se zabránilo 

nebezpečí. Nemíchejte v jádrech nebo tvrdých potravinách.  



 

 

NÁVOD K POUŽITÍ: MÍCHEJTE V MÍSE, KTERÁ JE URČENA K MÍSENÍ:  

1. Ovoce omyjte, oloupejte a zbavte jádřince, nakrájejte na čtverce o velikosti 1x1x1 cm. 

2. Nakrájené ovoce vložte do šálku, přidejte vodu nebo mléko a další nápoje, přičemž celkové 

množství ingrediencí a tekutin by nemělo přesáhnout silikonový kroužek.  

3. Po vložení ingrediencí utáhněte horní kryt a hlavní těleso a zajistěte, aby byly zarovnané 

zarovnávací body. Dvojím kliknutím na vypínač zapněte napájení. Při práci můžete s výrobkem třepat 

tak, že jej budete držet pod úhlem 45 stupňů, aby se lépe promíchal. Doba jednotlivého míchání je 30 

sekund. Během provozu vždy svítí bílá kontrolka, dokud není extrakce šťávy dokončena. Pokud chcete 

přerušit činnost v polovině, můžete opětovným stisknutím vypínače zastavit provoz.  

4. Po rozmixování a výrobě šťávy odšroubujte víko a přímo pijte.  

 

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ  

No. Bezpečnostní opatření Analýza poruchy Řešení 

1 Výrobek se nespustí mixér a šálek nejsou 

dotažené 

Ujistěte se, že jsou body 

vyrovnané a utažené 

2 Nelze spustit, červená 

kontrolka rychle bliká 

Slabá nebo vybitá baterie Včas nabijte baterii 

3 Automatické vypnutí 

během používání 

Vložte málo ovoce nebo 

30sekundovou ochranu proti 

vypnutí v důsledku 

nadměrného zatížení 

Kapalina nebo ovoce musí 

dosáhnout jmenovité 

kapacity nebo se znovu 

spustí 

4 Zaseknutí a blikání během 

práce 

Částice ovoce jsou příliš 

velké 

Nakrájejte ovoce na malé 

kousky podle pokynů 

5 Netěsnost Silikonový kroužek není 

správně nainstalován 

Znovu nainstalujte silikonový 

kroužek 

6 Poškozený Zařízení bylo používáno 

nepřetržitě po dlouhou dobu 

Znovu spusťte zařízení po 30 

minutách chlazení. 

 



KROKY NABÍJENÍ  

Vložte magnetickou nabíjecí základnu do standardní zástrčky USB DC5V/1A, umístěte výrobek na 

nabíjecí základnu a namířte elektrický šok pro zahájení nabíjení. Během nabíjení zhasne bílé dýchací 

světlo při plném nabití. Výrobek nelze během nabíjení spustit.  

PRVNÍ POUŽITÍ  

Před prvním použitím tohoto výrobku vyčistěte odšťavňovací pohár a kombinaci nožů na hlavní 

jednotce čisticím prostředkem a důkladně je osušte. Hlavní jednotku otřete vlhkým hadříkem a 

nenamáčejte ji do vody.  

Před prvním použitím výrobku se ujistěte, že je baterie plně nabitá, a důkladně očistěte části, které 

přicházejí do styku se surovinami. Tento výrobek je vybaven dvojitou bezpečnostní ochranou. Bílá 

kontrolka bliká. Pouze když jsou hlavní jednotka a odšťavňovač otočeny a upevněny na místě, lze 

dvojím kliknutím spustit napájení. V této době svítí pracovní kontrolka bíle.  

Tipy: Odšťavňovač je vybaven funkcí odšťavňování, která umožňuje odšťavňovat potraviny, které jsou 

určeny k odšťavňování: Aby byly splněny požadavky na přepravu, má odšťavňovač z výroby pouze 40 

% výkonu. Doporučujeme jej poprvé plně nabít, aby byla zajištěna životnost baterie.  

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA  

Před čištěním se ujistěte, že se nůž zastavil: K čištění tohoto výrobku nepoužívejte ocelové kuličky, 

abrazivní čisticí prostředky ani žíravé kapaliny (např. benzín, aceton); vnitřní čepel hlavní jednotky lze 

rychle vyčistit vodou. Včas ji vysušte. Nenamáčejte jej do vody ani jiných tekutin. Při skladování dbejte 

na to, aby byl výrobek čistý, suchý a umístěný na suchém a větraném místě a aby na něj nedopadalo 

přímé sluneční světlo. 

 

NÁVODY K RECYKLACI A ODSTRANĚNÍ: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Toto označení znamená, že výrobek nesmí být vyhozen jako běžný domácí odpad po celé EU. Abyste předešli 

možným škodám na životním prostředí nebo lidskému zdraví z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte 

odpovědně k podpoře udržitelného využívání materiálních zdrojů. Chcete-li vrátit použitý zařízení, použijte 

systém odběru a sběru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce může přijmout 

výrobek k ekologicky bezpečnému recyklování. 

Prohlášení výrobce, že výrobek splňuje požadavky příslušných směrnic EU. 

 



PL: JUCIFY - INSTRUKCJA OBSŁUGI 

SPECYFIKACJA PRODUKTU  

-Nazwa produktu: JUCIFY  

-Model produktu: NS-001  

-Pojemność korpusu kubka: 380ml  

-Napięcie akumulatora: 7,4 V, 1400 mAh  

-Napięcie ładowania: 5 V 

-Moc znamionowa: 50W  

-Waga produktu: 490g  

-Rozmiar urządzenia: 82x82x218mm  

-Wyprodukowano w Chinach 

 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWNIKA 

Przeczytaj uważnie przed użyciem tego produktu, aby uniknąć możliwych uszkodzeń lub obrażeń. 

• Należy ściśle przestrzegać poniższych znaków, ignorowanie znaków lub błędy w obsłudze 

mogą spowodować poważne wypadki lub obrażenia innych osób, dlatego należy postępować 

zgodnie z poniższymi wskazówkami . 

• Bądź ostrożny! Niewłaściwe użytkowanie może spowodować uszkodzenie mienia, a nawet 

zagrozić bezpieczeństwu osobistemu.  

• Nie otwierajpokrywki kubka, gdy urządzenie pracuje. 

• Wżadnym momencie nie dotykaj obracających się części. 

• Podczasprocesu mieszania, gdy urządzenie zostanie zablokowane przez żywność, należy 

wyłączyć zasilanie i usunąć zablokowane twarde przedmioty, a następnie ponownie 

uruchomić urządzenie . 

• Nie przekracz aćmaksymalnej pojemności kubka . 

• Nie pozwalajdzieciom obsługiwać tego produktu. Umieść urządzenie w miejscu niedostępnym 

dla dzieci. 

• Nie uży waj tego produktu do zastosowań wykraczających pozajego zakres funkcjonalny. Nie 

dopuszczać do kontaktu magnetycznego przewodu ssącego z ostrymi krawędziami lub 

powierzchniami o wysokiej temperaturze.  

• Należy zaprzestaćużywania produktu w przypadku uszkodzenia magnetycznego przewodu 

ssącego lub wtyczki . 

• Niezanurzać produktu w wodzie ani innych płynach . 

• Nie dotykaćwtyczek mokrymi rękami. Podczas odłączania wtyczki należy ją przytrzymać. Nie 

ciągnąć za magnetyczny przewód ssący do ładowania.  

• Do czyszczenia nie należy używaćwrzącej wody. 

• Przed uruchomieniem urządzenia należy sprawdzić, czy pojemnik na sok jest prawidłowo 

zainstalowany. 

• Zab raniasię moczenia urządzenia głównego w wodzie lub innych płynach przez dłuższy 

czas, aby uniknąć uszkodzenia urządzenia lub wycieku produktu i zwarcia. Po umyciu 

urządzenie należy przepłukać czystą wodą i wytrzeć wilgotną szmatką.  

• Surowo zabrania się uruchamiania mieszadła z odkręconą górną pokrywą, aby uniknąć 

niebezpieczeństwa. Nie mieszać w rdzeniu ani twardych produktach spożywczych.  



 

 

INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA:  

1. Umyć owoce, obrać ze skórki i pestek, pokroić w kwadraty o wymiarach 1x1x1 cm. 

2. Włóż pokrojone owoce do kubka, dodaj wodę lub mleko i inne napoje, a całkowita ilość składników 

i płynów nie powinna przekraczać silikonowego pierścienia.  

3. Po włożeniu składników dokręć górną pokrywę i główny korpus i upewnij się, że punkty 

wyrównania są wyrównane. Kliknij dwukrotnie przełącznik, aby włączyć zasilanie. Podczas pracy 

można wstrząsnąć produktem, trzymając go pod kątem 45 stopni w celu lepszego wymieszania. Czas 

pojedynczego mieszania wynosi 30 sekund. Podczas pracy biały wskaźnik świeci się przez cały czas, aż 

do zakończenia wyciskania soku. Jeśli chcesz zatrzymać się w połowie, możesz ponownie nacisnąć 

wyłącznik zasilania, aby zatrzymać działanie.  

4. Po wymieszaniu i przygotowaniu soku odkręć pokrywkę i wypij bezpośrednio.  

 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW  

Nie. Środki ostrożności Analiza awarii Rozwiązanie 

1 Produkt nie uruchamia się Blender i kielich nie są 

dokręcone 

Upewnij się, że kropki są 

wyrównane i dokręcone. 

2 Nie można uruchomić 

urządzenia, czerwona 

lampka miga szybko 

Niski poziom naładowania 

lub rozładowana bateria 

Naładuj baterię na czas 

3 Automatyczne wyłączanie 

podczas użytkowania 

Umieść mało owoców lub 30 

sekund ochrony przed 

wyłączeniem z powodu 

nadmiernego obciążenia 

Płyn lub owoce muszą 

osiągnąć pojemność 

znamionową lub zostać 

ponownie uruchomione. 

4 Zablokowanie i miganie 

podczas pracy 

Cząstki owoców są zbyt duże Pokrój owoce na małe 

kawałki zgodnie z instrukcją 

5 Nieszczelność Pierścień silikonowy nie jest 

prawidłowo zamontowany 

Ponownie zainstaluj 

pierścień silikonowy 



6 Wypalony Urządzenie było używane w 

sposób ciągły przez długi czas 

Uruchom ponownie po 

ostygnięciu korpusu przez 30 

minut. 

 

KROKI ŁADOWANIA  

Włóż magnetyczną podstawkę ładującą do standardowej wtyczki USB DC5V / 1A, umieść produkt na 

podstawce ładującej i skieruj wstrząs elektryczny, aby rozpocząć ładowanie. Po pełnym naładowaniu 

podczas ładowania zgaśnie białe światło. Produkt nie uruchamia się podczas ładowania.  

PIERWSZE UŻYCIE  

Przed pierwszym użyciem produktu należy użyć detergentu do wyczyszczenia pojemnika na sok i 

zespołu ostrzy na jednostce głównej, a następnie dokładnie je wysuszyć. Przetrzyj jednostkę główną 

wilgotną szmatką i nie mocz jej w wodzie.  

Przed pierwszym użyciem produktu należy upewnić się, że bateria jest w pełni naładowana i 

dokładnie wyczyścić części mające kontakt ze składnikami. Ten produkt jest wyposażony w podwójne 

zabezpieczenie. Białe światło miga. Dopiero po obróceniu i zamocowaniu jednostki głównej i 

sokowirówki można uruchomić zasilanie poprzez dwukrotne kliknięcie. W tym czasie wskaźnik pracy 

jest biały.  

Wskazówki: Aby spełnić wymagania transportowe, sokowirówka ma fabrycznie tylko 40% mocy. 

Zaleca się pełne naładowanie baterii po raz pierwszy, aby zapewnić jej żywotność.  

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA  

Przed czyszczeniem należy upewnić się, że ostrze się zatrzymało: Nie używaj stalowych kulek, 

ściernych środków czyszczących ani żrących płynów (takich jak benzyna, aceton) do czyszczenia tego 

produktu; Wewnętrzne ostrze jednostki głównej można szybko wyczyścić wodą. Należy je wysuszyć na 

czas. Nie moczyć w wodzie ani innych płynach. Podczas przechowywania należy upewnić się, że 

produkt jest czysty, suchy i umieszczony w suchym i wentylowanym miejscu, unikając bezpośredniego 

światła słonecznego. 

 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE RECYKLINGU I UTYLIZACJI: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Ta etykieta oznacza, że produkt nie może być usuwany jako zwykły odpad domowy w całej UE. Aby zapobiec 

potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania 

odpadów. Recykling prowadź odpowiedzialnie, aby promować zrównoważone korzystanie z zasobów 

materialnych. Jeśli chcesz zwrócić używane urządzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj się 

z detalistą, od którego zakupiłeś produkt. Detalista może przyjąć produkt do ekologicznego recyklingu. 

Oświadczenie producenta, że produkt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE. 

 



HU: JUCIFY - FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

TERMÉKLEÍRÁSOK  

-Termék neve: JUCIFY  

-Termékmodell: NS-001  

-Cup test kapacitása: 380ml  

-Akkufeszültség: 7,4V, 1400mAh  

-Töltési feszültség: 5V  

- Névlegesteljesítmény: 50W  

-Termék súlya: 490g  

-Egység mérete: 82x82x218mm  

-Made in China 

 

FELHASZNÁLÓI BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 

A termék használata előtt figyelmesen olvassa el, hogy elkerülje az esetleges sérüléseket vagy 

sérüléseket. 

• Kérjük, szigorúan tartsa be az alábbi jelzéseket, a jelzések figyelmen kívül hagyása vagy a 

kezelési hibák súlyos baleseteket vagy mások sérülését okozhatják, ezért tartsa be az alábbi 

tanácsokat . 

• Legyen óvatos! A nem megfelelő használat kárt okozhat a tulajdonában, és akár a személyes 

biztonságát is veszélyeztetheti.  

• Ne nyissa ki a pohár kupakját, amikor a gép fut. 

• Semmiképpen ne érintse meg a forgó alkatrészeket. 

• Keverési folyamat közben, ha a gépet elakasztja az élelmiszer, kapcsolja ki az áramellátást, 

távolítsa el a beragadt kemény tárgyakat, és indítsa újra a gépet . 

• Ne lépje túl a pohár maximális kapacitását . 

• Ne engedje, hogy gyermekek kezeljék ezt a terméket.Kérjük, tegye olyan helyre, ahol a 

gyermekek nem érhetik el. 

• Ne használja ezt a terméket a működési tartományán túl. Ne hagyja, hogy a mágneses 

szívótöltő vezeték éles élekhez vagy magas hőmérsékletű felületekhez érjen.  

• Hagyja abba a termék használatát, ha a mágneses szívótöltő vezeték vagy a dugó megsérült . 

• Ne merítse ezt a terméket vízbe vagy más folyadékba . 

• Ne érintse meg a dugókat nedves kézzel. A dugó kihúzásakor tartsa meg a dugót. Ne húzza 

meg a mágneses szívótöltő vezetéket.  

• Ne használjon forró vizet a tisztításhoz. 

• Kérjük, ellenőrizze, hogy a gyümölcslé csésze megfelelően van-e felszerelve, mielőtt a gépet 

elindítja. 

• A készülékkárosodásának, illetve a termék szivárgásának és rövidzárlatának elkerülése 

érdekében tilos a gazdát hosszabb időre vízbe vagy más folyadékba áztatni. Mosás után 

öblítse le tiszta vízzel, és nedves ruhával törölje át.  

• Aveszély elkerülése érdekében szigorúan tilos a keverést a felső fedél lecsavarásával 

elindítani. Ne keverjen bele magokat vagy kemény ételeket.  



 

HASZNÁLATI UTASÍTÁS:  

1. A gyümölcsöket megmossuk, meghámozzuk és kimagozzuk, 1x1x1 cm-es négyzetekre vágjuk. 

2. Tegye a vágott gyümölcsöt a pohárba, adjon hozzá vizet vagy tejet és egyéb italokat, az összetevők 

és folyadékok összmennyisége nem haladhatja meg a szilikongyűrűt.  

3. Miután az összetevőket elhelyezte, húzza meg a felső fedelet és a főtestet, és győződjön meg arról, 

hogy az igazodási pontok egy vonalban vannak. A bekapcsoláshoz kattintson duplán a kapcsolóra. 

Munka közben a jobb keverés érdekében 45 fokban tartva rázhatja a terméket. Az egyszeri keverési 

idő 30 másodperc. Működés közben a fehér jelzőfény mindig világít, amíg a gyümölcslé kinyerése be 

nem fejeződik. Ha félúton le akarja állítani, akkor a működés leállításához nyomja meg újra a 

bekapcsolót.  

4. A keverés és a lé elkészítése után csavarja le a fedelet, és közvetlenül igyon.  

HIBAELHÁRÍTÁS  

Nem. Óvintézkedések Hibaelemzés Megoldás 

1 A termék nem indul A turmixgép és a csésze nincs 

meghúzva 

Győződjön meg róla, hogy a 

pontok egy vonalban vannak 

és meg vannak húzva. 

2 Nem tud elindulni, a piros 

lámpa gyorsan villog 

Alacsony vagy lemerült az 

akkumulátor 

Kérjük, időben töltse fel 

3 Automatikus kikapcsolás 

használat közben 

Tegyen kevés gyümölcsöt 

vagy 30 másodperces leállási 

védelem a túlzott terhelés 

miatt 

A folyadéknak vagy 

gyümölcsnek el kell érnie a 

névleges kapacitást, vagy 

újra kell indulnia 

4 Beragad és villog munka 

közben 

A gyümölcs részecskék túl 

nagyok 

Vágja a gyümölcsöt apró 

darabokra az utasításoknak 

megfelelően 

5 Szivárgás A szilikongyűrű nincs 

megfelelően felszerelve 

Szerelje vissza a 

szilikongyűrűt 

6 Megperzselt A készüléket hosszú ideig 

folyamatosan használták 

Indítsa újra, miután a 

készüléktest 30 percig hűlt 

 



TÖLTÉS LÉPÉSE  

Helyezze a mágneses töltőalapot a DC5V / 1A szabványos USB dugóba, helyezze a terméket a 

töltőalapra, és az elektromos áramütés elindításához mutasson rá. A fehér lélegző fény kikapcsol, 

amikor a töltés során teljesen feltöltődik. A termék töltés közben nem indulhat el.  

ELSŐ HASZNÁLAT  

Mielőtt először használná a terméket, kérjük, tisztítsa meg tisztítószerrel a főegységen lévő 

gyümölcscentrifuga csészét és a pengekombinációt, majd alaposan szárítsa meg. Kérjük, hogy a 

főegységet nedves ruhával törölje át, és ne áztassa vízbe.  

Mielőtt először használná a terméket, kérjük, győződjön meg arról, hogy az akkumulátor teljesen 

feltöltött, és alaposan tisztítsa meg az összetevőkkel érintkező részeket. Ez a termék kettős biztonsági 

védelemmel van felszerelve. A fehér fény villog. Csak akkor indítható el a tápellátás dupla kattintással, 

ha a főegység és a gyümölcscentrifuga el van forgatva és a helyén van rögzítve. Ekkor a munkajelző 

fehér színű.  

Tippek: A szállítási követelményeknek való megfelelés érdekében a gyümölcsléfőző a gyárban csak 

40%-os teljesítményű. Az akkumulátor élettartamának biztosítása érdekében ajánlott az akkumulátort 

első alkalommal teljesen feltölteni.  

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS  

Tisztítás előtt győződjön meg róla, hogy a penge megáll: Ne használjon acélgolyókat, csiszoló 

tisztítószereket vagy maró hatású folyadékokat (pl. benzin, aceton) a termék tisztításához; A főegység 

belső pengéje gyorsan tisztítható vízzel. Kérjük, időben szárítsa meg. Ne áztassa vízbe vagy más 

folyadékba. Tároláskor ügyeljen arra, hogy a termék tiszta és száraz legyen, és száraz, szellős helyen 

helyezze el, kerülje a közvetlen napfényt. 

 

UTASÍTÁSOK A SZEMÉTLEADÁS ÉS HULLADÉKKEZELÉSHEZ: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ez a címke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni az EU egész területén. Az 

esetleges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások megelőzése érdekében. Felelősségteljesen használja 

újra, hogy elősegítse a materialitás fenntartható felhasználását. Ha vissza szeretné adni a használt eszközt, 

használja az eldobási és gyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskereskedőkkel, akiktől a 

terméket megvásárolta. A kiskereskedő elfogadhatja a terméket környezetbarát újrahasznosításra. 

A gyártó nyilatkozata arról, hogy a termék megfelel az érvényes EU irányelveknek. 

 



BG: JUCIFY - РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

СПЕЦИФИКАЦИИ НА ПРОДУКТА  

-Име на продукта: JUCIFY  

-Модел на продукта: NS-001  

-Капацитет на тялото на чашата: 380ml  

-Напрежение на батерията: 7,4 V, 1400 mAh  

-Напрежение на зареждане: 5V  

- Номиналнамощност: 50W  

-Тегло на продукта: 490 g  

-Размер на уреда: 82x82x218mm  

-Произведено в Китай 

 

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ НА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

Прочетете внимателно, преди да използвате този продукт, за да избегнете възможни 

повреди или наранявания. 

• Моля, спазвайте стриктно следните знаци, пренебрегването на знаците или грешки при 

работа може да доведе до сериозни инциденти или наранявания на други хора, затова 

следвайте следните съвети . 

• Бъдете внимателни! Неправилната употреба може да доведе до повреда на 

имуществото ви и дори да застраши личната ви безопасност.  

• Не отваряйте капачката на чашата, когато машината работи. 

• Не докосвайте въртящите се части по всяко време. 

• лвпроцеса на смесване, когато машината се задръсти от храна, моля, изключете 

захранването и отстранете заклещените твърди предмети и рестартирайте машината . 

• Не превишавайте максималната вместимост на чашата . 

• Не позволявайте на деца да работят с този продукт. Моля, поставете го на място, където 

децата не могат да го достигнат. 

• Не използвайте този продукт за употреба извън е функционалния обхват. Не 

позволявайте магнитният всмукателен проводник за зареждане да докосва остри 

ръбове или повърхности с висока температура.  

• Спрете да използвате този продукт, когато магнитният засмукващ проводник за 

зареждане или щепселът са повредени . 

• Не потапяйте този продукт във вода или друга течност . 

• Не докосвайте щепсела с мокри ръце. Когато изключвате щепсела, моля, дръжте 

щепсела. Не издърпвайте магнитната всмукателна линия за зареждане.  

• Не използвайте вряла вода за почистване. 

• Моля, проверете дали чашата за сок е монтирана правилно, преди да пуснете 

машината. 

• Забранено е потапянето на приемника във вода или други течности за дълго време, за 

да се избегне повреда на устройството или изтичане на продукта и късо съединение. 

След измиване изплакнете с чиста вода и избършете с мокра кърпа.  

• Строго забранено е да стартирате разбъркването с отвит горен капак, за да избегнете 

опасност. Не бъркайте в сърцевини или твърди храни.  



 

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА:  

1. Измийте плодовете, почистете ги от кората и сърцевината, нарежете ги на квадрати с 

размери 1х1х1 см. 

2. Сложете нарязаните плодове в чашата, добавете вода или мляко и други напитки, като 

общото количество на съставките и течностите не трябва да надвишава силиконовия пръстен.  

3. След като съставките са монтирани, затегнете горния капак и основното тяло и се уверете, че 

точките за подравняване са подравнени. Кликнете два пъти върху превключвателя, за да 

включите захранването. Когато работите, можете да разклащате продукта, като го държите на 

45 градуса за по-добро смесване. Времето за еднократно разбъркване е 30 секунди. По време 

на работа бялата индикаторна светлина винаги свети, докато не приключи извличането на сока. 

Ако искате да спрете по средата на пътя, можете да натиснете отново превключвателя за 

захранване, за да прекратите работата.  

4. След като разбъркате и направите сока, отвийте капака и пийте директно.  

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ  

Не. Предпазни мерки Анализ на неизправността Решение 

1 Продуктът не се 

стартира 

Смесителят и чашата не са 

затегнати 

Уверете се, че точките са 

подравнени и затегнати 

2 Не може да се стартира, 

червената светлина 

мига бързо 

Слаба или изтощена 

батерия 

Моля, зареждайте навреме 

3 Автоматично 

изключване по време на 

употреба 

Поставете малко плодове 

или 30 секунди защита от 

изключване поради 

прекомерно натоварване 

Течността или плодовете 

трябва да достигнат 

номиналния капацитет или 

да се рестартират 

4 Заседнал и мигащ по 

време на работа 

Плодовите частици са 

твърде големи 

Нарежете плодовете на 

малки парчета съгласно 

инструкциите 

5 Теч Силиконовият пръстен не е 

монтиран правилно 

Монтирайте отново 

силиконовия пръстен 



6 Изгорял Устройството е използвано 

продължително време 

Рестартирайте, след като 

тялото се охлади за 30 

минути 

 

СТЪПКИ НА ЗАРЕЖДАНЕ  

Поставете магнитната основа за зареждане в стандартния USB щепсел DC5V / 1A, поставете 

продукта върху основата за зареждане и насочете електрическия удар, за да започнете 

зареждането. Бялата дихателна светлина ще се изключи при пълно зареждане по време на 

зареждането. Продуктът не може да се стартира по време на зареждане.  

ПЪРВО ИЗПОЛЗВАНЕ  

Преди да използвате този продукт за първи път, моля, използвайте почистващ препарат, за да 

почистите чашата на сокоизстисквачката и комбинацията от остриета на основното устройство и 

го подсушете добре. Моля, избършете основното устройство с влажна кърпа и не го потапяйте 

във вода.  

Преди да използвате продукта за първи път, моля, уверете се, че батерията е напълно заредена, 

и почистете добре частите, които влизат в контакт със съставките. Този продукт е оборудван с 

двойна защита за безопасност. Бялата светлина мига. Само когато основният модул и 

сокоизстисквачката са завъртени и фиксирани на място, захранването може да се стартира чрез 

двойно щракване. По това време работният индикатор е бял.  

Съвети: За да отговори на изискванията за транспортиране, чашата за сок има само 40% от 

мощността в завода. Препоръчва се пълното зареждане на батерията за първи път, за да се 

гарантира нейният живот.  

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА  

Уверете се, че острието спира, преди да почистите: Не използвайте стоманени топчета, 

абразивни почистващи препарати или агресивни течности (като бензин, ацетон) за почистване 

на този продукт; Вътрешното острие на основното устройство може да се почисти бързо с вода. 

Моля, изсушете го навреме. Не потапяйте във вода или други течности. Когато съхранявате 

продукта, моля, уверете се, че той е чист, сух и поставен на сухо и проветриво място, като 

избягвате пряка слънчева светлина. 

 

УКАЗАНИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Тази етикетка означава, че продуктът не може да се изхвърли като обикновен битов отпад в цялата ЕС. За 

предотвратяване на възможни вреди за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 

изхвърляне на отпадъци. Рециклирайте отговорно, за да се подпомогне устойчивата употреба на 

материални ресурси. Ако искате да върнете употребявано устройство, използвайте системата за 

събиране и събиране или се свържете с търговеца, от когото сте закупили продукта. Търговецът може да 

приеме продукта за екологично безопасно рециклиране. 

Декларация от производителя, че продуктът отговаря на изискванията на съответните директиви на ЕС. 

 



LV: JUCIFY - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

PRODUKTA SPECIFIKĀCIJAS  

-Produkta nosaukums: JUCIFY  

-Produkta modelis: NS-001  

-Krūzītes korpusa tilpums: 380ml  

-Akumulatora spriegums: 7,4 V, 1400 mAh  

-Uzlādes spriegums: 5V  

- Nominālājauda: 50W  

-Izstrādājuma svars: 490g  

-Ierīces izmērs: 82x82x218mm  

-Ražots Ķīnā 

 

LIETOTĀJA DROŠĪBAS INSTRUKCIJAS 

Pirms šī izstrādājuma lietošanas uzmanīgi izlasiet, lai izvairītos no iespējamiem bojājumiem vai 

traumām. 

• Lūdzu, stingri ievērojiet turpmāk minētās zīmes, zīmju ignorēšana vai kļūdaina ekspluatācija 

var izraisīt nopietnus nelaimes gadījumus vai citu cilvēku traumas, tāpēc ievērojiet turpmāk 

minētos padomus . 

• Esiet uzmanīgi! Nepareiza lietošana var sabojāt īpašumu un pat apdraudēt jūsu personīgo 

drošību.  

• Neatveriet krūzes vāciņu, kad mašīna darbojas. 

• Nekādā laikā nepieskarieties rotējošām daļām. 

• ja sajaukšanas procesā mašīna ir aizķērusies ar ēdienu, lūdzu, izslēdziet strāvas padevi, 

izņemiet aizķērušos cietos priekšmetus un atkārtoti iedarbiniet mašīnu . 

• Nepārsniedziet krūzes maksimālo ietilpību . 

• Neļaujiet bērniem lietot šo ierīci. Lūdzu, novietojiet to bērniem nepieejamā vietā. 

• Neizmantojiet šo izstrādājumu ārpus tā funkcionālā diapazona. Nepieļaujiet, ka magnētiskais 

iesūces uzlādes vads pieskaras asām malām vai augstas temperatūras virsmām.  

• Pārtrauciet lietot šo izstrādājumu, ja ir bojāts magnētiskais iesūces uzlādes vads vai 

kontaktdakša . 

• Neiegremdējiet šo izstrādājumu ūdenī vai citā šķidrumā . 

• Nepieskarieties kontaktdakšai ar mitrām rokām. Atvienojot kontaktdakšu, turiet to rokās. 

Nevelciet magnētiskās iesūkšanas uzlādes vadu.  

• Tīrīšanai neizmantojiet verdošu ūdeni. 

• Pirms ierīces darbības uzsākšanas pārbaudiet, vai sulas krūze ir pareizi uzstādīta. 

• Lai izvairītos no ierīces bojājumiem vai produkta noplūdes un īssavienojuma, ir aizliegts 

ilgstoši mērcēt saimnieci ūdenī vai citos šķidrumos. Pēc mazgāšanas noskalojiet ar tīru 

ūdeni un noslaukiet ar mitru drānu.  

• Lai izvairītos no briesmām, ir stingri aizliegts sākt maisīšanu ar atskrūvētu augšējo vāciņu. 

Nesajauciet ar serdeņiem vai cietiem pārtikas produktiem.  



 

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA:  

1. Nomazgājiet augļus, nomazgājiet mizas un miziņas, sagrieziet 1x1x1 cm kvadrātos. 

2. Ielieciet sagrieztus augļus krūzītē, pievienojiet ūdeni vai pienu un citus dzērienus, un kopējais 

sastāvdaļu un šķidrumu daudzums nedrīkst pārsniegt silikona gredzenu.  

3. Pēc sastāvdaļu ievietošanas pievelciet augšējo vāciņu un galveno korpusu un pārliecinieties, ka 

izlīdzināšanas punkti ir vienā līnijā. Divreiz nospiediet slēdzi, lai ieslēgtu strāvu. Darba laikā 

izstrādājumu var sakratīt, turot to 45 grādu leņķī, lai labāk sajauktos. Vienreizējas maisīšanas laiks ir 

30 sekundes. Darbības laikā baltā indikatora gaismiņa vienmēr deg, līdz sulas ekstrakcija ir pabeigta. 

Ja vēlaties pārtraukt darbību pusceļā, varat vēlreiz nospiest strāvas slēdzi, lai apturētu darbību.  

4. Pēc sajaukšanas un sulas pagatavošanas atskrūvējiet vāciņu un dzeriet tieši.  

 

PROBLĒMU NOVĒRŠANA  

No. Piesardzības pasākumi Bojājumu analīze Risinājums 

1 Izstrādājums nesākas Blenderis un krūze nav 

pievilktas 

Pārliecinieties, ka punkti ir 

izlīdzināti un pievilkti. 

2 Nevar iedarbināt, ātri 

mirgo sarkana gaisma 

Zems vai izlādējies 

akumulators 

Lūdzu, laikus uzlādējiet 

3 Automātiska izslēgšanās 

lietošanas laikā 

Lieciet maz augļu vai 30 

sekunžu izslēgšanas 

aizsardzība pārmērīgas 

slodzes dēļ 

Šķidrums vai augļi jāsasniedz 

nominālā jauda vai jārestartē 

4 Aizķeras un mirgo darba 

laikā 

Augļu daļiņas ir pārāk lielas Sagrieziet augļus mazos 

gabaliņos saskaņā ar 

norādījumiem 

5 Noplūde Silikona gredzens nav pareizi 

uzstādīts 

No jauna uzstādiet silikona 

gredzenu 

6 Apdedzināts Ierīce tika ilgstoši un 

nepārtraukti lietota 

Palaidiet ierīci no jauna pēc 

tam, kad korpuss ir atdzisis 

30 minūtes. 



UZLĀDES POSMI  

Ievietojiet magnētisko uzlādes pamatni USB standarta kontaktdakšu DC5V / 1A, novietojiet 

izstrādājumu uz uzlādes pamatnes un vērsiet elektrošoku, lai sāktu uzlādi. Baltais elpas lukturītis 

uzlādes laikā izslēgsies, kad uzlādes laikā ierīce būs pilnībā uzlādēta. Lādēšanas laikā izstrādājumu 

nevar iedarbināt.  

PIRMĀ IZMANTOŠANA  

Pirms šī izstrādājuma pirmās lietošanas reizes, lūdzu, ar mazgāšanas līdzekli notīriet sulu spiedei 

paredzēto krūzi un asmeņu kombināciju galvenajā blokā un rūpīgi nosusiniet to. Lūdzu, noslaukiet 

galveno ierīci ar mitru drānu, nevis mērcējiet ūdenī.  

Pirms izstrādājuma pirmās lietošanas reizes, lūdzu, pārliecinieties, ka akumulators ir pilnībā uzlādēts, 

un rūpīgi notīriet detaļas, kas saskaras ar sastāvdaļām. Šis izstrādājums ir aprīkots ar dubultu drošības 

aizsardzību. Mirgo balta gaisma. Tikai tad, kad galvenais bloks un sulu spiede ir pagriezti un 

nostiprināti savā vietā, ar dubulto klikšķi var iedarbināt strāvas padevi. Šajā laikā darba indikators ir 

balts.  

Padomi: Lai atbilstu transportēšanas prasībām, sulu spiedei rūpnīcā ir tikai 40% jaudas. Lai 

nodrošinātu akumulatora darbības ilgumu, ieteicams pirmo reizi pilnībā uzlādēt akumulatoru.  

TĪRĪŠANA UN APKOPE  

Pirms tīrīšanas pārliecinieties, ka asmens apstājas: Neizmantojiet tērauda lodītes, abrazīvus tīrīšanas 

līdzekļus vai kodīgus šķidrumus (piemēram, benzīnu, acetonu), lai notīrītu šo izstrādājumu; galvenā 

bloka iekšējo asmeni var ātri notīrīt ar ūdeni. Lūdzu, laikus to nosusiniet. Nemērciet ūdenī vai citos 

šķidrumos. Uzglabājot izstrādājumu, pārliecinieties, ka tas ir tīrs, sauss un novietots sausā un 

vēdināmā vietā, izvairoties no tiešiem saules stariem. 

 

INSTRUKCIJAS PAR PĀRSTRĀDI UN IZMETIENU: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Šī etiķete nozīmē, ka produkts nedrīkst tikt izmesti kā parasts sadzīves atkritums visā ES. Lai novērstu 

iespējamos kaitējumus vides vai cilvēku veselībai no nekontrolētas atkritumu izgāšanas. Pārstrādājiet atbildīgi, 

lai veicinātu materiālu resursu ilgtspējīgu izmantošanu. Ja vēlaties atgriezt lietoto ierīci, izmantojiet atdevi un 

kolekcijas sistēmu vai sazinieties ar mazumtirgotāju, no kura iegādājāties produktu. Mazumtirgotājs var pieņemt 

produktu ekoloģiski drošai pārstrādei. 

Ražotāja deklarācija, ka produkts atbilst attiecīgajām ES direktīvām. 

 



LT: JUCIFY - NAUDOTOJO VADOVAS 

GAMINIO SPECIFIKACIJOS  

-Produkto pavadinimas: JUCIFY  

-Produkto modelis: NS-001  

-Puodelio korpuso talpa: 380 ml  

-Akumuliatoriaus įtampa: 7,4 V, 1400 mAh  

-Įkrovimo įtampa: 5V  

- Nominaligalia: 50W  

-Gaminio svoris: 490 g  

-Įrenginio dydis: 82x82x218mm  

-Pagaminta Kinijoje 

 

NAUDOTOJO SAUGOS INSTRUKCIJOS 

Prieš naudodami šį gaminį atidžiai perskaitykite, kad išvengtumėte galimos žalos ar sužalojimų. 

• Griežtai laikykitės toliau pateiktų ženklų, ženklų ignoravimas arba eksploatavimo klaidos gali 

sukelti rimtų nelaimingų atsitikimų arba kitų žmonių sužalojimų, todėl laikykitės toliau 

pateiktų patarimų . 

• Būkite atsargūs! Netinkamas naudojimas gali sugadinti jūsų turtą ir net sukelti pavojų jūsų 

asmeniniam saugumui.  

• Neatidarykite puodelio dangtelio, kai mašina veikia. 

• Jokiubūdu nelieskite besisukančių dalių. 

• lmaišymo proceso metu, kai aparatas užstrigo nuo maisto produktų, išjunkite maitinimo 

šaltinį, pašalinkite įstrigusius kietus daiktus ir iš naujo paleiskite aparatą . 

• Neviršykite didžiausios puodelio talpos . 

• Neleiskite vaikams naudotis šiuo gaminiu. Padėkite jį ten, kur vaikai jo nepasieks. 

• Nenaudokite šio gaminio už jo funkcinės srities ribų. Neleiskite magnetiniam įsiurbimo 

įkrovimo laidui liesti aštrių briaunų ar aukštos temperatūros paviršių.  

• Nustokite naudoti šį gaminį, jei magnetinis siurbimo įkrovimo laidas arba kištukas yra pažeisti 

. 

• Neplaukite šio gaminio į vandenį ar bet kokį kitą skystį . 

• Nelieskite kištukų drėgnomis rankomis. Atjungdami kištuką laikykite jį už kištuko. Netraukite 

magnetinio įsiurbimo įkrovimo laido.  

• Valymui nenaudokite verdančio vandens. 

• Prieš paleisdami aparatą patikrinkite, ar teisingai įstatytas sulčių puodelis. 

• Draudžiama ilgai mirkyti šeimininką vandenyje ar kituose skysčiuose, kad būtų išvengta 

prietaiso pažeidimų arba produkto nuotėkio ir trumpojo jungimo. Po plovimo nuplaukite 

švariu vandeniu ir nušluostykite drėgna šluoste.  

• Griežtai draudžiama pradėti maišyti atsukus viršutinį dangtelį, kad būtų išvengta pavojaus. 

Nemaišykite branduolių ar kietų maisto produktų.  



 

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA:  

1. Vaisius nuplaukite, nulupkite, nulupkite žievelę ir kauliuką, supjaustykite 1x1x1 cm dydžio 

kvadratėliais. 

2. Supjaustytus vaisius sudėkite į puodelį, įpilkite vandens arba pieno ir kitų gėrimų, bendras 

ingredientų ir skysčių kiekis neturi viršyti silikoninio žiedo.  

3. Sudėję ingredientus, priveržkite viršutinį dangtelį ir pagrindinį korpusą ir įsitikinkite, kad išlyginimo 

taškai yra vienoje linijoje. Dukart spustelėkite jungiklį, kad įjungtumėte maitinimą. Dirbdami galite 

kratyti gaminį laikydami jį 45 laipsnių kampu, kad geriau susimaišytų. Vienkartinio maišymo trukmė 

yra 30 sekundžių. Veikimo metu balta indikacinė lemputė visada šviečia, kol baigiamos išgauti sultys. 

Jei norite sustoti pusiaukelėje, galite dar kartą paspausti maitinimo jungiklį ir sustabdyti veikimą.  

4. Išmaišę ir pagaminę sultis, atsukite dangtelį ir gerkite tiesiai.  

 

TRIKČIŲ ŠALINIMAS  

No. Atsargumo priemonės Nesėkmės analizė Sprendimas 

1 Gaminys neįsijungia Mikseris ir puodelis 

neįsitempę 

Įsitikinkite, kad taškai 

sulygiuoti ir priveržti 

2 Negalima įjungti, greitai 

mirksi raudona lemputė 

Išsikrovęs arba išsikrovęs 

akumuliatorius 

Laiku įkraukite 

3 Automatinis išjungimas 

naudojimo metu 

Įdėkite mažai vaisių arba 30 

sekundžių apsauga nuo 

išjungimo dėl per didelės 

apkrovos 

Skystis arba vaisiai turi 

pasiekti vardinę talpą arba 

paleisti iš naujo 

4 Užstrigęs ir mirksi darbo 

metu 

Vaisių dalelės yra per didelės Supjaustykite vaisius mažais 

gabalėliais, kaip nurodyta 

5 Nutekėjimas Netinkamai uždėtas 

silikoninis žiedas 

Iš naujo sumontuokite 

silikoninį žiedą 

6 Apdegęs Prietaisas buvo naudojamas 

ilgai ir nepertraukiamai 

Įjunkite iš naujo, kai korpusas 

30 minučių atvėso 

 



ĮKROVIMO ETAPAI  

Įstatykite magnetinį įkrovimo pagrindą į standartinį DC5V / 1A USB kištuką, padėkite gaminį ant 

įkrovimo pagrindo ir nukreipkite elektros smūgį, kad pradėtumėte įkrovimą. Įkrovimo metu balta 

kvėpavimo lemputė išsijungs, kai bus visiškai įkrautas. Įkrovimo metu gaminio paleisti negalima.  

PIRMAS NAUDOJIMAS  

Prieš naudodami šį gaminį pirmą kartą, sulčiaspaudės puodelį ir peilių derinį ant pagrindinio įrenginio 

nuvalykite plovikliu ir kruopščiai nusausinkite. Pagrindinį įrenginį nuvalykite drėgnu skudurėliu ir 

nemirkykite vandenyje.  

Prieš naudodami gaminį pirmą kartą, įsitikinkite, kad akumuliatorius visiškai įkrautas, ir kruopščiai 

nuvalykite dalis, kurios liečiasi su ingredientais. Šiame gaminyje įrengta dviguba saugos apsauga. 

Mirksi balta lemputė. Tik tada, kai pagrindinis įrenginys ir sulčiaspaudė yra pasukti ir pritvirtinti 

vietoje, galima įjungti maitinimą dukart spustelėjus. Tuo metu darbo indikatorius šviečia baltai.  

Patarimai: Kad atitiktų transportavimo reikalavimus, sulčiaspaudė gamykloje turi tik 40 % galios. 

Rekomenduojama pirmą kartą visiškai įkrauti akumuliatorių, kad būtų užtikrintas akumuliatoriaus 

veikimo laikas.  

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA  

Prieš valydami įsitikinkite, kad ašmenys sustoja: Šiam gaminiui valyti nenaudokite plieninių rutuliukų, 

abrazyvinių valiklių ar korozinių skysčių (pvz., benzino, acetono); pagrindinio įrenginio vidinę geležtę 

galima greitai nuvalyti vandeniu. Laiku jį išdžiovinkite. Nemirkykite vandenyje ar kituose skysčiuose. 

Laikydami gaminį įsitikinkite, kad jis yra švarus, sausas ir padėtas sausoje ir vėdinamoje vietoje, 

vengiant tiesioginių saulės spindulių. 

 

INSTRUKCIJOS DĖL PERDIRBIMO IR IŠMETIMO: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ši žymė reiškia, kad produktas negali būti išmestas kaip įprastos namų ūkio atliekos visoje ES. Norint išvengti 

galimų žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant 

tvarų medžiagų išteklių naudojimą. Norėdami grąžinti naudotą įrenginį, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemą 

arba susisiekite su pardavėju, iš kurio įsigijote produktą. Pardavėjas gali priimti produktą aplinkai saugiam 

perdirbimui. 

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvų reikalavimus. 

 



GR: JUCIFY - ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ 

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ  

-Όνομα προϊόντος: JUCIFY  

-Μοντέλο προϊόντος: NS-001  

-Χωρητικότητα σώματος φλιτζανιού: 380ml  

-Τάση μπαταρίας: 7.4V, 1400mAh  

-Τάση φόρτισης: 5V  

- Ονομαστικήισχύς: 50W  

-Βάρος προϊόντος: 490g  

-Μέγεθος μονάδας: 82x82x218mm  

-Κατασκευάζεται στην Κίνα 

 

ΟΔΗΓΊΕΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΧΡΉΣΤΗ 

Διαβάστε προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν για να αποφύγετε πιθανές ζημιές ή 

τραυματισμούς. 

• Παρακαλούμε να τηρείτε αυστηρά τις παρακάτω πινακίδες, η αγνόηση των πινακίδων ή τα 

λάθη λειτουργίας μπορεί να προκαλέσουν σοβαρά ατυχήματα ή τραυματισμούς άλλων 

ανθρώπων, επομένως, ακολουθήστε τις παρακάτω συμβουλές . 

• Να είστε προσεκτικοί! Η ακατάλληλη χρήση μπορεί να προκαλέσει ζημιά στην περιουσία 

σας και να θέσει σε κίνδυνο ακόμη και την προσωπική σας ασφάλεια.  

• Μην ανοίγετε το καπάκι του φλιτζανιού όταν το μηχάνημα βρίσκεται σε λειτουργία. 

• Μην αγγίζετε τα περιστρεφόμενα μέρη σε καμία περίπτωση. 

• Κατάτη διαδικασία ανάμειξης, όταν το μηχάνημα κολλήσει από τρόφιμα, απενεργοποιήστε 

την παροχή ρεύματος, αφαιρέστε τα κολλημένα σκληρά αντικείμενα και επανεκκινήστε το 

μηχάνημα . 

• Μην υπερβαίνετε τη μέγιστη χωρητικότητα του φλιτζανιού . 

• Μην αφήνετε τα παιδιά να χειρίζονται αυτό το προϊόν. Παρακαλούμε τοποθετήστε το σε 

σημείο που δεν μπορούν να το φτάσουν τα παιδιά. 

• Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν για χρήση πέραν της λειτουργικής του εμβέλειας. Μην 

αφήνετε το μαγνητικό καλώδιο φόρτισης αναρρόφησης να αγγίζει αιχμηρές άκρες ή 

επιφάνειες υψηλής θερμοκρασίας.  

• Σταματήστε να χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν όταν το καλώδιο φόρτισης μαγνητικής 

αναρρόφησης ή το βύσμα έχει υποστεί ζημιά . 

• Μην βυθίζετε αυτό το προϊόν σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό . 

• Μην αγγίζετε τα βύσματα με βρεγμένα χέρια. Όταν βγάζετε το βύσμα από την πρίζα, 

κρατήστε το βύσμα. Μην τραβάτε το καλώδιο φόρτισης μαγνητικής αναρρόφησης.  

• Μην χρησιμοποιείτε βραστό νερό για τον καθαρισμό. 

• Ελέγξτε αν το κύπελλο χυμού έχει τοποθετηθεί σωστά πριν από τη λειτουργία του 

μηχανήματος. 

• Απαγορεύεται η εμβάπτιση του ξενιστή σε νερό ή άλλα υγρά για μεγάλο χρονικό 

διάστημα για να αποφευχθεί η βλάβη της συσκευής ή η διαρροή και το βραχυκύκλωμα 

του προϊόντος. Ξεπλύνετε με καθαρό νερό και σκουπίστε με ένα υγρό πανί μετά το 

πλύσιμο.  

• Απαγορεύεται αυστηρά η εκκίνηση της ανάδευσης με ξεβιδωμένο το επάνω κάλυμμα για 

την αποφυγή κινδύνου. Μην αναμειγνύετε πυρήνες ή σκληρά τρόφιμα.  



 

ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ:  

1. Πλύνετε τα φρούτα, ξεφλουδίστε τα και τον πυρήνα, κόψτε τα σε τετράγωνα 1x1x1 cm. 

2. Βάλτε τα κομμένα φρούτα στο κύπελλο, προσθέστε νερό ή γάλα και άλλα ροφήματα και η 

συνολική ποσότητα των συστατικών και των υγρών δεν πρέπει να υπερβαίνει τον δακτύλιο 

σιλικόνης.  

3. Αφού τοποθετηθούν τα συστατικά, σφίξτε το επάνω κάλυμμα και το κύριο σώμα και βεβαιωθείτε 

ότι οι κουκκίδες ευθυγράμμισης είναι ευθυγραμμισμένες. Κάντε διπλό κλικ στο διακόπτη για να 

ενεργοποιήσετε την τροφοδοσία. Κατά την εργασία, μπορείτε να ανακινήσετε το προϊόν κρατώντας 

το σε κλίση 45 μοιρών για καλύτερη ανάμιξη. Ο μοναδικός χρόνος ανάδευσης είναι 30 

δευτερόλεπτα. Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, η λευκή ενδεικτική λυχνία είναι πάντα αναμμένη 

μέχρι να ολοκληρωθεί η εκχύλιση του χυμού. Εάν θέλετε να σταματήσετε στη μέση της διαδρομής, 

μπορείτε να πατήσετε ξανά το διακόπτη λειτουργίας για να διακόψετε τη λειτουργία.  

4. Μετά την ανάμειξη και την παρασκευή του χυμού, ξεβιδώστε το καπάκι και πιείτε το άμεσα.  

ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ  

Όχι. Προφυλάξεις Ανάλυση αποτυχίας Λύση 

1 Το προϊόν δεν εκκινείται Το μπλέντερ και το κύπελλο 

δεν είναι σφιγμένα 

Βεβαιωθείτε ότι οι κουκκίδες 

είναι ευθυγραμμισμένες και 

σφιγμένες 

2 Δεν μπορεί να εκκινήσει, 

η κόκκινη λυχνία 

αναβοσβήνει γρήγορα 

Χαμηλή ή άδεια μπαταρία Παρακαλούμε φορτίστε 

εγκαίρως 

3 Αυτόματη 

απενεργοποίηση κατά τη 

χρήση 

Βάλτε λίγα φρούτα ή 30 

δευτερόλεπτα προστασία 

απενεργοποίησης λόγω 

υπερβολικού φορτίου 

Το υγρό ή το φρούτο πρέπει 

να φτάσει την ονομαστική 

χωρητικότητα ή να 

επανεκκινήσει 

4 Κολλάει και αναβοσβήνει 

κατά τη διάρκεια της 

εργασίας 

Τα σωματίδια φρούτων είναι 

πολύ μεγάλα 

Κόψτε τα φρούτα σε μικρά 

κομμάτια σύμφωνα με τις 

οδηγίες 

5 Διαρροή Ο δακτύλιος σιλικόνης δεν 

έχει τοποθετηθεί σωστά 

Επανατοποθετήστε τον 

δακτύλιο σιλικόνης 



6 Καμένο Η συσκευή χρησιμοποιήθηκε 

συνεχώς για μεγάλο χρονικό 

διάστημα 

Κάντε επανεκκίνηση αφού 

το σώμα έχει κρυώσει για 30 

λεπτά 

 

ΒΗΜΑΤΑ ΦΟΡΤΙΣΗΣ  

Τοποθετήστε τη μαγνητική βάση φόρτισης στο τυπικό βύσμα USB DC5V / 1A, τοποθετήστε το προϊόν 

στη βάση φόρτισης και στρέψτε το ηλεκτρικό σοκ για να ξεκινήσει η φόρτιση. Η λευκή λυχνία 

αναπνοής θα σβήσει όταν φορτιστεί πλήρως κατά τη διάρκεια της φόρτισης. Το προϊόν δεν μπορεί 

να ξεκινήσει κατά τη διάρκεια της φόρτισης.  

ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ  

Πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν για πρώτη φορά, χρησιμοποιήστε ένα απορρυπαντικό για να 

καθαρίσετε το κύπελλο αποχυμωτή και το συνδυασμό λεπίδων στην κύρια μονάδα και στεγνώστε το 

καλά. Παρακαλούμε σκουπίστε την κύρια μονάδα με ένα υγρό πανί και μην τη μουλιάσετε σε νερό.  

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν για πρώτη φορά, βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι πλήρως 

φορτισμένη και καθαρίστε καλά τα μέρη που έρχονται σε επαφή με τα συστατικά. Αυτό το προϊόν 

είναι εξοπλισμένο με διπλή προστασία ασφαλείας. Η λευκή λυχνία αναβοσβήνει. Μόνο όταν η κύρια 

μονάδα και ο αποχυμωτής έχουν περιστραφεί και στερεωθεί στη θέση τους, μπορεί να ξεκινήσει η 

τροφοδοσία ρεύματος με διπλό κλικ. Αυτή τη στιγμή, η ενδεικτική λυχνία εργασίας είναι λευκή.  

Συμβουλές: Προκειμένου να πληρούνται οι απαιτήσεις μεταφοράς, το κύπελλο χυμού έχει μόνο το 

40% της ισχύος στο εργοστάσιο. Συνιστάται η πλήρης φόρτιση της μπαταρίας για πρώτη φορά για 

να διασφαλιστεί η διάρκεια ζωής της μπαταρίας.  

ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΉΡΗΣΗ  

Βεβαιωθείτε ότι η λεπίδα έχει σταματήσει πριν από τον καθαρισμό: Μην χρησιμοποιείτε ατσάλινες 

μπάλες, λειαντικά καθαριστικά ή διαβρωτικά υγρά (όπως βενζίνη, ασετόν) για να καθαρίσετε αυτό 

το προϊόν. η εσωτερική λεπίδα της κύριας μονάδας μπορεί να καθαριστεί γρήγορα με νερό. 

Παρακαλούμε να το στεγνώσετε εγκαίρως. Μην μουλιάζετε σε νερό ή άλλα υγρά. Κατά την 

αποθήκευση, βεβαιωθείτε ότι το προϊόν είναι καθαρό, στεγνό και τοποθετημένο σε στεγνό και 

αεριζόμενο μέρος, αποφεύγοντας το άμεσο ηλιακό φως. 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΡΡΙΨΗ: 

 

 

 
 

 

 

 

Αυτή η ετικέτα σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα σε 

ολόκληρη την ΕΕ. Για την πρόληψη πιθανών ζημιών στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από μη 

ελεγχόμενη απόρριψη αποβλήτων. Ανακυκλώστε υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης χρήσης των 

υλικών πόρων. Εάν θέλετε να επιστρέψετε ένα χρησιμοποιημένο προϊόν, χρησιμοποιήστε το σύστημα 

παράδοσης και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον λιανοπωλητή από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Ο 

λιανοπωλητής μπορεί να δεχτεί το προϊόν για οικολογική ανακύκλωση. 

Δήλωση του κατασκευαστή ότι το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των ισχύουσων οδηγιών της ΕΕ. 

 


